[bookmark: _GoBack]妙妙快樂地　#146ok
陶德    Todd
班尼    Benny
蘇菲    Sophie
皮可    Pickle
史黛拉  Stella
艾桑塔  Asante
01:12:30:18 今天我們要去一個地方
01:12:34:16 在那裡我們可以一起玩
01:12:38:19 親切的面孔,充滿樂趣
01:12:42:20 我知道那是你我的天地
01:12:46:13 我們住在一個彩色世界
01:12:50:14 到處都是彩虹般的笑臉
01:12:54:03 每個人的心裡都好美好美
01:12:58:15 這是個美好的彩色的世界
01:13:04:15
01:13:06:00 我們住在一個彩色世界
01:13:10:21 可以分享許多美好時光
01:13:14:29 每一天都是美麗的
01:13:17:15 只要到處看就會發現
01:13:19:13 這是個美好的彩色的世界
01:13:25:16 妙妙快樂地
01:13:26:16 嗨,我是陶德
01:13:27:22 這是我的世界
01:13:28:28
01:13:36:04 到處都是內褲
01:13:37:25
01:13:39:24 今天我要畫新的東西
01:13:41:26 我以前從來沒有畫過//班尼倒吊的圖
01:13:44:21
01:13:47:11 也許那是因為//狗本來就不應該倒吊
01:13:49:25
01:13:52:19 是啊,你說的對,班尼
01:13:54:17 不好意思
01:13:55:14 我還能畫什麼呢
01:13:57:03 沒辦法了
01:13:58:00 不如畫你最愛的食物
01:13:59:17 義大利麵加起司
01:14:01:13 我已經畫過它在紅碗
01:14:03:19 藍碗加湯匙
01:14:04:25 藍碗不加湯匙
01:14:06:01 還有浴缸
01:14:07:06 好多義大利麵加起司圖
01:14:09:03 是啊
01:14:10:00 所以我今天要畫新的東西
01:14:11:19
01:14:12:10 這條內褲//可以幫助我的腦袋暖身
01:14:14:17 幫助我思考
01:14:15:27 我也來幫助你思考
01:14:17:05
01:14:19:27 謝啦,班尼
01:14:21:08 我們去公園吧
01:14:23:06 也許我們會在路上//找到新的東西作畫
01:14:25:26
01:14:29:04 嗨,陶德,班尼
01:14:31:07 你們頭上幹嘛戴著內褲啊
01:14:33:25 幫助我們想出新點子//讓陶德作畫
01:14:36:02 酷
01:14:37:05 真希望//我能想出這首曲子的結尾
01:14:40:09
01:14:42:24 或許你也應該頭上戴內褲
01:14:44:19 幫助你思考
01:14:46:03 試試也無妨
01:14:47:07
01:14:51:04 有新點子了嗎,艾桑塔
01:14:52:28
01:14:54:15 我有點感覺了
01:14:55:26
01:14:58:11 好,魯伯特
01:14:59:11 你試試看再
01:15:00:16 跳高一點
01:15:02:12
01:15:06:13 把內褲…戴在頭上
01:15:09:04 感覺有點蠢
01:15:10:14
01:15:12:25 我就喜歡蠢
01:15:14:17
01:15:20:25 不知道皮可在不在家
01:15:22:14
01:15:23:11 嗨,各位
01:15:24:08 看看皮可的新造型
01:15:25:17
01:15:26:04 酷耶,皮可
01:15:27:28 我看到你們頭上戴內褲
01:15:29:21 看起來好時髦
01:15:31:03 我也非試不可
01:15:32:22 要跟我們去公園嗎
01:15:34:23
01:15:35:11 好啊
01:15:36:03
01:15:37:02 差點忘了
01:15:37:19
01:15:38:22 馬上來,不能忘了毛毛蟲
01:15:40:19
01:15:47:05 走吧,走吧
01:15:48:01
01:15:52:17 畫什麼好呢
01:15:53:24
01:15:57:07 是斑馬在油漆
01:15:58:06
01:15:59:13 等等,我已經畫過了
01:16:01:12
01:16:04:26 淺粉紅,深粉紅,亮粉紅
01:16:07:25
01:16:08:12 嗨,各位
01:16:09:14
01:16:11:07 他們為什麼//都把內褲戴在頭上啊
01:16:14:02
01:16:15:17 那一定是現在的流行
01:16:17:00
01:16:18:02 既然大家//都把內褲戴在頭上
01:16:20:03 我最好也跟著做
01:16:21:10
01:16:23:12 嗨,各位,你們好嗎
01:16:24:20
01:16:25:08 嗨,史黛拉
01:16:26:12 妳看起來好炫
01:16:28:07 只是一條舊褲子
01:16:29:28 但我看起來很有型,對吧
01:16:32:01 就跟你們一樣
01:16:33:14 妳也想要找新點子嗎
01:16:36:03 沒有啊
01:16:37:25 你們要去哪裡
01:16:39:09 去公園
01:16:40:20 我可以一起去嗎
01:16:42:04 我想跟酷的人在一起
01:16:43:28
01:16:45:06 好啊,史黛拉
01:16:46:04
01:16:50:12 法蘭西絲卡
01:16:51:11 我喜歡妳的褲子
01:16:52:26
01:16:56:05 嗨,這是內褲遊行嗎
01:16:59:00 算是吧
01:17:00:09 我們要去公園,妳要來嗎
01:17:02:25 好啊
01:17:03:23 只要頭上戴條內褲就下來吧
01:17:06:05 把內褲…戴在頭上
01:17:09:16
01:17:15:06 這樣…根本…行不通
01:17:17:27
01:17:24:21 我想我還是不要//把內褲戴在頭上
01:17:26:23
01:17:32:13 我可以畫
01:17:33:19
01:17:34:15 等等
01:17:35:14
01:17:36:27 對,我已經畫過了
01:17:38:19
01:17:41:17 嗨,蘇菲
01:17:42:27 妳的內褲在哪裡
01:17:44:22 我有穿內褲//但不是在我的頭上
01:17:48:10
01:17:49:06 好吧
01:17:49:29
01:17:50:25 可是,可是這樣就不酷啦
01:17:53:03 每個人都這樣做,看到沒有
01:17:56:02 看到了,但我不想做
01:17:57:17
01:18:02:21 可是蘇菲//妳不想跟別人不一樣
01:18:04:29 不是嗎
01:18:05:28 我真的不想把我的馬尾蓋住
01:18:08:02 那樣我就不能做這個了
01:18:10:17
01:18:14:20 對了
01:18:15:09 我可以畫蘇菲//做她的超級旋轉飛天術
01:18:18:29
01:18:20:06 對
01:18:21:00
01:18:22:20 我得畫新東西才行
01:18:24:06
01:18:24:27 沒畫過的
01:18:26:02
01:18:31:02 我可以畫
01:18:32:00
01:18:33:27 不行,我畫過了
01:18:35:12
01:18:37:07 聽聽這個
01:18:37:28
01:18:38:20 如果你
01:18:39:21
01:18:40:09 真的很快
01:18:41:04 內褲就會發出這種很酷的
01:18:42:20
01:18:44:02 的聲音
01:18:44:25
01:18:48:19 好耶
01:18:49:22
01:18:55:27 來吧,蘇菲
01:18:56:27 妳也試試看
01:18:57:26
01:18:59:27 但如果蘇菲想試
01:19:01:09 她就必須把內褲戴到頭上
01:19:03:19 為什麼
01:19:04:21 我還是可以這樣做
01:19:06:00
01:19:09:14 我可以接受
01:19:10:13 飄揚的馬尾和飄揚的內褲//是不一樣的
01:19:13:17
01:19:14:04 好,那我就不做了
01:19:15:27
01:19:25:07 長頸鹿跳彈簧
01:19:26:27
01:19:27:29 不,我已經畫過幾百次
01:19:29:29
01:19:30:21 各位,你們看
01:19:32:11 我把這個叫做內褲舞
01:19:34:13 看著喔
01:19:35:14
01:19:42:27 大家一起來跳內褲舞吧
01:19:45:23
01:19:57:26 我喜歡那段音樂
01:19:59:06
01:20:04:20 也許裡面有新的東西可以畫
01:20:07:04 我看看
01:20:07:28
01:20:09:27 蘇菲,要跟我們跳舞嗎
01:20:11:27 好啊,我喜歡跳舞
01:20:14:12 妳只要把這條內褲//戴在頭上就行了
01:20:17:07 幸好我有多帶一條
01:20:19:00
01:20:19:27 史黛拉,我已經跟妳說過
01:20:21:23 我不想戴它
01:20:23:06
01:20:24:27 怎麼啦
01:20:26:00 妳不想跳舞
01:20:27:10 想啊,可是…
01:20:28:14 蘇菲如果不戴上內褲
01:20:29:23 就不能一起跳,對吧
01:20:31:28 對啊
01:20:32:25 畢竟這是內褲舞嘛
01:20:34:16
01:20:35:18 沒錯
01:20:36:21
01:20:38:10 如果妳不做一樣的打扮
01:20:39:26 就不能跟我們玩
01:20:41:09 妳又不是老大,史黛拉
01:20:43:01
01:20:45:10 我想穿什麼//不穿什麼都可以
01:20:47:20 那都跟妳沒關係
01:20:49:02
01:20:51:26 怎麼啦
01:20:52:20
01:20:54:01 蘇菲不肯把內褲戴在頭上
01:20:56:29 然後呢
01:20:58:02
01:20:58:16 我之所以這麼做
01:20:59:20 是因為它能幫我想出新題材
01:21:02:02 我從沒有說過//別人也要戴啊
01:21:04:05
01:21:05:06 我把內褲戴在頭上//是因為它很蠢
01:21:08:04 我就是喜歡蠢
01:21:10:03
01:21:10:26 是嗎
01:21:11:27 我以為大家都把內褲戴頭上
01:21:13:27 是因為這樣做很酷
01:21:16:07 我不是
01:21:17:07 我只是戴著它//幫我想出曲子的結尾
01:21:20:15
01:21:20:29 如果蘇菲//不想把內褲戴在頭上
01:21:23:00 我無所謂啊
01:21:24:09 大家都應該有打扮的自由
01:21:26:17
01:21:28:06 謝啦,陶德
01:21:29:13
01:21:30:05 我不希望蘇菲覺得被排擠
01:21:32:17 我也是
01:21:33:20
01:21:34:09 抱歉我讓妳難過,蘇菲
01:21:36:26 我不應該企圖//逼妳做妳不想做的事
01:21:39:27 沒關係,史黛拉
01:21:41:10 看來妳是不喜歡這樣
01:21:43:06 但我戴起來還是很好看
01:21:45:04
01:21:46:25 妳也是喔,法蘭西絲卡
01:21:48:19
01:22:05:23 我的天
01:22:06:25 現在我知道要畫什麼了
01:22:08:29 這個
01:22:09:24 我從來沒有畫過//你們這個樣子
01:22:12:13
01:22:17:25 當你不想做什麼或是穿什麼
01:22:19:28 大聲說出來也沒關係
01:22:21:23 就算別人都做著同一件事
01:22:23:23 也不表示你就必須跟著做
01:22:26:03 做你自己的事情也沒關係
01:22:27:29
01:22:29:08 妳在天上看起來
01:22:30:05 就像一隻美麗的大蝴蝶
01:22:31:20 蘇菲
01:22:32:25
01:22:33:12 各位,看來我終於想到囉
01:22:36:01
01:22:40:08 下次見囉,我愛陶德
01:22:42:24
01:22:45:22 各位
01:22:46:13 我們來聽//妙妙快樂地的音樂伴唱機吧
01:22:48:20
01:22:51:01 打開書本去發現
01:22:53:00 一個很棒的故事,朋友
01:22:55:26 沒有人能從封面的照片//知道故事最後的結局
01:23:00:17
01:23:01:22 你和我就像書
01:23:03:25 如果我們想瞭解彼此//我們就要仔細看
01:23:07:02
01:23:08:05 你要往內在裡看,讀每一個字
01:23:11:09 不要妄自揣測,不要人云亦云
01:23:14:03 往內在裡看//真的去瞭解它的故事
01:23:17:25
01:23:19:15 花點時間從裡往外看
01:23:21:23 如果你真的想知道//它的來龍去脈
01:23:25:04 看一下、看一下、看一下//往內在看一下
01:23:29:13
01:23:30:01 隨著一頁翻過又一頁//你將學會敞開你的胸懷
01:23:36:04 往內在裡看
01:23:39:19
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